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Hello!
Thank you for your recent purchase! 
Just want to drop a quick note to express our genuine gratitude. Your purchase 

allows us to continue to do what we love! 

To help us grow and  to help other customers to make their confident choices, 

share your experience with micadoni by leaving a review on Trustpilot.  

Merci pour votre récent achat !
Nous souhaitons vous remercier de votre confiance en 
Micadoni. Votre achat nous permet de continuer à faire 
ce que nous aimons !

Pour nous aider à nous développer et aider d’autres 
clients à faire des choix en toute confiance, partagez 
votre expérience Micadoni en laissant un avis sur 
Trustpilot.

www.trustpilot.com/review/micadoni.com

scan here!

Safety advice - read before you start:
Conseils de sécurité - à lire avant de commencer : 
Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa – przeczytaj przed użyciem:

• Read the assembly instructions carefully 
• Identify the elements constituting your piece of furniture 
• Group and check the hardware fittings
• Get the tools needed 
• Clear a space to work 
• Proceed to assemble - Never force the fittings. 

Tighten the screws after using for some time. 
• KEEP YOUR ASSEMBLY INSTRUCTIONS, in the event of 
query, please contact your supplier.
• Clean with a damp cloth. For difficult to remove stains, use  
  a slightly soapy sponge and wipe immediately. Do not use    
    solvents, thinners or abrasive products.

• Bien étudier la notice de montage 
• Repérez les pièces constituant votre meuble 
• Regroupez et contrôlez la quincaillerie 
• Munissez-vous de l’outillage nécessaire 
• Aménagez-vous une zone de montage 
• Procédez au montage - Ne jamais forcer les assemblages. 

Resserrez les vis après quelque temps d’usage. 
• GARDEZ VOTRE NOTICE DE MONTAGE, si une pièce  
     venait à manquer, elle sera le moyen le plus clair pour    
     communiquer avec votre magasin. 
• Nettoyage avec un chiffon humide. Pour les taches difficiles 
à supprimer, utiliser une éponge légèrement savonneuse en 
essuyant aussitôt. Ne pas utiliser de solvants et diluants ni de 
produits abrasifs.

• Przeczytaj uważnie instrukcję montażu. 
• Znajdź elementy składające się na twój mebel. 
•  Pogrupuj i sprawdź śrubki i podkładki. 
• Przygotuj potrzebne narzędzia.
• Przygotuj miejsce do pracy. 
•  Przystąp do montażu. Nigdy nie dokręcaj śrub na siłę. 

Dokręć je dopiero po pewnym czasie użytkowania. 
•  ZACHOWAJ INSTRUKCJĘ MONTAŻU. 
• W przypadku pytań skontaktuj się z dostawcą.
• Czyścić wilgotną szmatką. W przypadku plam trudnych do     
  usunięcia należy użyć lekko namydlonej gąbki i natychmiast      
  ją wytrzeć. Nie używaj rozpuszczalników, rozcieńczalników  
   ani produktów ściernych.
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Product size: 110 x 8 0 x 35 cm

Konferenčný
stolík Talaia
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Výrobok zmontujte podľa nasledovných inštrukcií:




